XHANY, Monromnus

CPABHEHUE CUCTEM OBPA3OBAHMA MOHI'OJINU,
YKPAUHBI U TEPMAHUU

OOpa3oBaHue — OAHO W3 NPHUOPUTETHBIX HANPABJICHWI BHYTPEHHEU
MOJINTUKHU JIO00T0 TOCYJapCTBa, MOCKOJIBbKY SIBISIETCS OAHUM M3 TJIABHBIX
CrIOCOOOB Pa3BUTHS MOJHOLUEHHON JIMYHOCTH.

Celiuac oOpazoBanre B MOHIOuH, KaKk U B YKpauHe, UMEET CIO0KHYIO
CTPYKTYpY €BpONEICKOro TUIa M BKJIKOYAET JIOMIKOJIbHOE, O0llee cpeaHee,
BHEILIKOJbHOE, NPO(PEeCCHOHATBbHO-TEXHUYECKOE, BbICLIEE 00pa3oBaHuE. ITO
rapaHTUPYET YeJIOBEKY CBOOOY BbIOOpa U 1aéT BO3MOXKHOCTh MOJIYYUTh 00-
pa3oBaHUE B COOTBETCTBHM CO CBOMMH >KEJAHUSIMU U criocoOHOocTsAMHU. ['pa-
KJIAHE CaMOCTOSATEIBLHO BBIOMpAIOT GopMy OOyuYeHUs: O4YHasi, BEUEPHss, 3a-
oyHas UM skcrepHar. C pa3BUTHEM MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUN yCIelI-
HO Pa3BUBAETCS U COBEPIICHCTBYETCS TUCTaHIIMOHHOE oOpazoBaHue. MoH-
rojusi — CaMoO€ €BpPONEU3MPOBAHHOE rocyaapcTtBo B Bocrounoir Aszuum. C
2008 r. cTrpaHa mepenuia Ha 12-JeTHee MIKOJIbHOE OOpa3oBaHHWEe C 6 JeT
(1IecTh U3 HUX — HAYaJIbHAs LIKOJIA).

VYkpauna xe B 2010 1. Beprynack ot 12-netnero k 11-netHemy cpen-
HeMy oOpa3oBanuio. [Ipu oOyuenuu B By3e B Ykpaune nociue 4—5 et o0y-
YEeHUs IPUCBAUBAETCS CTENEHb OaKanaBpa, MOCie TONOJIHUTEIbHBIX BYX JIET
y4€0bI — CTENEHb MArucTpa Wi CIeuuaInucTa; Ciaeayollue CTyIIeHn 00pa3o-
BaHUs (KpOME MOCJICAUINIOMHOTO 00pa30BaHus U caMOOOpa30BaHus) — acIu-
paHTtypa, Joktopantypa. B 1992 r. MoHronus nepeiuia K NpUCBOCHUIO yYE-
HBIX CTEMEHEW U K CHCTeME OLIEHMBaHUSI 00pa30BATENbHBIX YUPEKICHUN Ha
aHTJIO-CAaKCOHCKYI0 Mozenb obpazoBanus. C 1995 r. By3sl Monronuu nepe-
IUIA Ha TaKyl IMOArOTOBKY JUIUIOMHPOBAHHBIX CIELHAIUCTOB: mocie 4-5
JeT o0yueHus NMpUCBauBaeTCs CTENEeHb OakaiaBpa, mocie ené AByX JeT yue-
Obl — CTENEeHb MarucTpa, a Mocie 3alluThl CIeHaTIbHON AUCCcepTallui — CTe-
neHb Aoktopa. C 1998 r. BeIcIIas MIKOJa CTpaHbl MEPEILIa HA CUCTEMY Kpe-
auTOB. CTyIEHTHI-OTIINYHUKU 1-Tr0 M 2-rO KypCOB MOHI'OJIbCKHX BY30B IIO-
OLLPSIOTCA FOCYIaPCTBOM M MOT'YT IIPOJOJIKATh 00y4eHUE B By3aX Y KpauHBbI,
Poccun, Amepuku, ['epmannn u Kuras.

Cucrema oOpazoBaHusi B ['epMaHuu SIBISTCS TPEXCTYyNEHYATOH, T. €.
COCTOUT U3 HavyaJIbHOM, cpeHel U BbicuIiel mikoibl. O6pa3zoBaHue B I'epma-
HUU OECIIaTHOE KaK JJIi MECTHBIX KUTEJIeH, TaK U JUIsl HHOCTPAHHBIX CTY-
nentoB. [IpaBaa, s yu€onl B By3e BO MHOTHX 3€MJISIX HEOOXOAUMO IJIATUTh
Hajior (500 eBpo B cemecTp), a Takke OIUIAYMBATh B3HOC 3a IOJIb30BAHUE
OubIMoTeKaMu, MPOE3THBIM OUIETOM | T. 1. OCOOEHHOCTHIO 00pa3oBaHUs B
['epmMaHnu sABIIAETCS TO, YTO 31€Ch HET BCTYNUTEIBHBIX 3K3AMEHOB, a WHO-
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CTpaHHBIM a0UTYpUEHTaM IPH MOCTYIUIEHUH B HEMELIKUI By3 HEOOXOMMO CIIaTh
TOJILKO OJIMH 00s13aTeIIbHBIN 3K3aMeH 10 HeMerkoMy si3bIky (DSH-Pruefung). W3-
3a paszHUIIbI B cucteMe o0pazoBanus (B Ykpaune o0yuenue 11 ner, a B ['epmannu
13) ctyneHtsl U3 YKpauHbl MOTYT MOCTYIUTh WJIM OKOHYMB JiBa Kypca YHUBEPCH-
TeTa B YKpauHe, WM Yepe3 CHEeUUAIbHbIE KYyPChl B KOJJIE/DKE IIPH YHUBEPCUTETE B
I'epmanun.

OnmuH 13 0a30BBIX NPUHLMIIOB OpPraHW3alMM BbICIIEW MKOJIbI B ['epma-
HUM — «aKajiemMuyeckasi cBo0oga». Camu HEMELKHE BY3bl SIBJISIOTCS aBTOHOMHBI-
MU 00pa30BaHUSIMU, U KOKIOMY CTYJIEHTY IperocTaBiieHa cBO0Oa U CaMOCTOS-
TeNbHOCTh. B I'epMaHum He CyIIeCTBYET JKECTKOW CHCTeMbI 0OydeHHs B 00s13a-
TeNTbHOM Topsizike. CTyJIEHT IOJKEH caM, BbIOpaB OIPEIEIEHHYIO CIIEIMAIBHOCTD
¥ COOTBETCTBYIOILYIO YUEOHYIO MPOrpamMmy, OpraHM30BaTh CBOM yueOHBIN TUIaH U
CBOE BpeMsl B COOTBETCTBUM C OOIIMMH TPeOOBaHUSAMH K o0ydaronmmcs. B koHie
K)XJIOTO CEMECTpa CTY/IEHT COOUpaeT CreluaibHble CEpTUPHKATBI TEX KypCOB U
JIEKLIA, KOTOpbIE OH Ipociyiuai. Eciu on HaOpai orpeneiéHHOe X KOJIUYECTBO,
OH MOXET IOJaTh 3asBKy Ha cAady dK3aMeHa. BOJIBIIMHCTBO CTYJIEHTOB HE yKJa-
JIBIBAIOTCS B CTAaHJAPTHBIIN NIEpHo]] 00yUEHHUs1, HO B CPEAHEM YUaTCs IISITh JIET.

B nacrosmee Bpems B ['epmannum cymectsyer 370 By30B, B TOM 4HCIIE
100 ynuBepcureToB, npuMepHO 170 TEXHUYECKMX YHUBEPCUTETOB. BOJIBIIMHCTBO
YHUBEPCUTETOB TocyAapcTBeHHbIe. [lepBasi cTyneHs Bhiciiero o0pa3oBanus — Oa-
30BbIM LMK (M3y4eHHE AWCIMIUIMH 3aHUMAET 4 rofia U 3aKaH4YMBAaeTCs clayen
MPOMEXYTOUHBIX 3K3aMEHOB). YCHEIIHas caya AK3aMEHOB MO3BOJISIET MPOJIOJI-
XUTh 00yYEHHE HAa BTOPOW CTYINEHU — IJIABHOM LIMKJIE 0OydeHHs (IIPOJOIKAETCS
ISTh CEMECTPOB M 3aKaHUMBAETCS BBITYCKHBIMU 3K3aMEHaMH C MOJTYYEHHUEM JIU-
wioma). [lo uroram 3TOro 1UKIA MOXKET ObITh MPUCYXKIICHA CTENEeHb OaKaiaBpa.
Tperbsi cTyIeHb — aCIUPaHTypa, MOJr0TOBKA IUCCEPTAIMI HA COUCKAHUE CTETICHU
JOKTOpa (mpoiosrkaercst B Teuenue 2—4 ner). [Ipu ycneiHoit 3ammre auccepra-
LIUH [IPUCYKIAETCS CTENEHb JOKTOpa. Tak Kak CTENEeHH, MOJy4aeMble BbIITYCKHU-
KaMu By30B B [ 'epMaHuyU OTJIMYAIOTCS OT NPUHSATHIX B aHTJIOSA3BIUHBIX CTPAHAX, TO
OBUTIO pelIeHo MeperTH Ha OPUTAHCKYIO MOJIEIh: 0aKajaBp — MarucTp — JOKTOP.
OpHako 3TOT mporece enie He 3aBepiieH. [1omyunB HEMEUKH JTUIUIOM, MOYKHO
NPOJOJDKUATh CBOE 00pa30BaHHE B aCIUPAHTYpE WM YCTPOUTHCS Ha paboTy B
I'epmannu v B 1pyrux crpanax EC.

CornacHo pekoMeHIauusiM bOJIOHCKOW JIEKNapanuy, KaKIOMY CTYIEHTY
YKeJaTeJIbHO MPOBOJUTH XOTS Obl CEMECTP B HEKOTOPOM JPYIOM BY3€, IPENIOYTH-
TEJIbHO 3apyOeKHOM. AKajeMuueckas MOOMIIBHOCTb MO3BOJISIET CTYACHTaM «Iie-
pEMEIATHCS U3 OTHOTO By3a B IPYTOH C 1IeIbI0 0OMEHA OIBITOM, TIOTYYEHHUS TEX
BO3MOKHOCTEH, KOTOpBIE MOYEMY-THO0 HEIOCTYITHBI B «CBOEM» BY3€, IPEOI0IIe-
HUSI HAIIMOHAILHOM 3aMKHYTOCTH Y IIPHOOpETEHHUsT 00111eeBPONEICKOM MepCeK-
TUBBI. BO3MOXXHOCTh MoyuyeHus: 00pa3zoBaHusi 3a pyOekoM — 3TO JIOCTYM K
COBPEMEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM IpOrpaMMaM M MaTepuaibHOl 0ase; 00-



MCHHUC CO CBCPCTHUKAMH H3 PA3HBIX CTPAH W KYJIbTYP, MYJIbTHIWHIBAJIb-
HOCTB, BOCTpCGOBaHHOCTB BBIITYCKHHKOB.

Mohamed Saleh Saad
KhNURE, United Republic of Tanzania

MOTIVATION OF THE FOREIGN CITIZENS FOR STUDY

A person who was born outside the jurisdiction of the particular coun-
try, in which he is currently living, who is subject to a foreign government,
and who has not been naturalized under that country's law. This includes for-
eign national contractors and vendors. As used in this Order, and for the pur-
poses of Export Administration Regulations (EAR) controls, a “foreign na-
tional” subject to the deemed export rule is an individual who is not a citizen
of that country, not a legal permanent resident, and not a "protected individu-
al". As a practical matter, foreign national’s present facilities may likely in-
clude employees, contractors, tourists, students, business persons, scholars,
researchers, technical experts, military personnel, and diplomats but may in-
clude other categories of visitors or guests. One exception to this general
statement is for a "protected person,"” which includes political refugees and
political asylum holders.

Generally, integrative motivation has been found to sustain long-term
success. In a county that is predominately monolingual, such as the U.S. and
UK, many foreigners have a lot of opportunity compare with the countries
using their native language apart from English speaking countries, especially
outside the classroom, so there is little chance for them to integrate into another
language community.

The question is, why studying abroad is so attractive to people around
the world? Why many people are so motivated to study abroad? Many con-
sider it to be an excellent platform for exploring the world. A lure for the ad-
venturous, curious, and courageous, travelling the globe may be a dream that
can only come true through education especially for low income earners. The
major reasons are financial aid and college/university studies, Immersive expe-
riences and Transfer flexibility.

Although these kinds of programs are also available in most of the
countries, the quality, diversity and flexibility of some countries academic
programs, and the wide range of tuition costs, offer and motivate foreigners
to studying opportunities unlike where they are from.

Quality - A system of national accreditation makes finding a quality educa-
tional program or school a simple process. Also national organizations in specific
industries provide accreditation to college-level programs, helping to ensure that
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